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accepted and morally justified frameworks. Through such language, policies that might otherwise be
criticized are presented as necessary, rational, or even beneficial. For example, the term “defense
strategy” instead of “military expansion” emphasizes protection rather than aggression, while
“peacekeeping mission” instead of “armed intervention” suggests stability and order rather than
conflict. These linguistic choices are not accidental; they are carefully selected to align political
actions with positive values such as security, peace, and responsibility. As a result, euphemistic
metaphors contribute to legitimizing power and maintaining ideological dominance.

In addition to these functions, euphemistic metaphors also perform the role of emotional
neutralization. Political discourse often deals with sensitive issues such as war, economic kpusuc,
inequality, and social conflict, all of which can provoke strong emotional reactions. By reframing
such topics in technical, abstract, or neutral terms, politicians reduce the emotional intensity of the
message. This allows them to discuss controversial matters in a more controlled and less
confrontational manner. Consequently, the audience is less likely to respond with outrage or
resistance, which facilitates smoother communication and increases the chances of acceptance.

Overall, the findings indicate that euphemistic metaphors are not merely stylistic devices, but
essential instruments of political communication. They shape perception, influence interpretation,
and contribute to the construction of social and political reality. Their effectiveness lies in their ability
to operate subtly, often going unnoticed by the audience, while significantly affecting how
information is understood and evaluated.

Conclusion. Euphemistic metaphor represents a powerful and multifunctional instrument in
political discourse, playing a crucial role in shaping how reality is presented, interpreted, and
understood by the public. Its effectiveness lies in the combination of semantic transformation and
pragmatic intention, which allows political actors to communicate complex and often controversial
issues in a more acceptable and strategically advantageous manner.

One of its primary functions is the ability to soften unpleasant or sensitive realities. By replacing
direct and potentially disturbing expressions with more neutral or indirect ones, politicians reduce the
HeraTuBHOE Bocnpusitue coosituii and make difficult decisions appear less severe. At the same time,
euphemistic metaphors serve as a tool for manipulating audience perception, guiding interpretation
and influencing how individuals cognitively process political information.

In addition, euphemistic metaphors contribute significantly to the construction of ideological
narratives. They embed political actions within familiar and culturally acceptable frameworks,
thereby legitimizing policies and reinforcing dominant viewpoints. Through such linguistic strategies,
political discourse not only reflects reality but actively constructs it.

Another important aspect is the reduction of emotional impact. By reframing sensitive topics in
abstract or technical terms, euphemistic metaphors help avoid strong smonmoHanbHBIE peakiuH,
allowing political communication to remain controlled and less confrontational.

Overall, the study confirms that euphemistic metaphor is not merely a stylistic feature, but a
fundamental mechanism of political language. Its strategic use enables politicians to influence public
opinion, manage perception, and maintain communicative effectiveness in complex socio-political
contexts.

REFERENCES:
1. Van Dijk T.A. Discourse and Power. New York: Palgrave Macmillan, 2008.
2. Charteris-Black J. Politicians and Rhetoric: The Persuasive Power of Metaphor. London: Palgrave Macmillan,
2011.

UDC 811.512.121:811.111
CLASSIFICATION OF COMPLIMENTS AS SPEECH ACTS IN UZBEK AND ENGLISH
S.Mannonova, PhD, Associate Professor, Uzbekistan State World Languages University,
Tashkent

Annotatsiya. Ushbu tadgigotda ingliz va o ‘zbek tillarida komplimentlar nutqiy harakatlar
(speech acts) tarkibidagi bir tur sifatida ta riflanadi va solishtirma pragmatik nuqtai nazardan tahlil
gilinadi. Komplimentlar ijobiy baho bildirish va shaxslararo kommunikatsiyani rivojlantirishga
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xizmat giluvchi ifodaviy (expressive) harakatlar sifatida garaladi. Tadgiqotda ularning tasnifi,
struktural shakllari, pragmatik funksiyalari va sotsiokultural xususiyatlari o ‘rganilgan. Tahlillar
shuni ko ‘rsatadiki, ikki til ham kompliment bildirishda umumiy kommunikativ magsadlarga ega
bo‘Isa-da, ularning realizatsiyasi madaniy normalar, odob-axloq strategiyalari va ijtimoiy
hierarxiyaga ko ‘ra farq qiladi. Natijalar intercultural kommunikatsiyada komplimentlarni to‘g‘ri
tushunish va ishlatish uchun madaniy ongning muhimligini ta ’kidlaydi.

Kalit  so‘zlar: komplimentlar, nutqiy harakatlar, pragmatika, madaniyatlararo
kommunikatsiya, ijobiy baho, tilning sotsiokultural jihatlari.

Annomauua. B Oannom uccnedoanHuu KOMHIUMEHMbL DACCMAMPUBAIOMCA KAK NOOMUN
peuesvlx akmos (speech acts) 6 y36eKCKoOM U AHSAUUCKOM SA3bIKAX C MOYKU 3PEHUs. CPABGHUMENbHOU
npazmamuxku. Komnaumenmol pacemampuearomcsa KAk 9KCnpecCueHbvle aKmbol, eblpasicaroujue
NOJIONCUMENLHYIO OYEHKY U CHOCOOCMBYIoujue MeNCIUYHOCMHOU KoMmyHukayuu. Hccredosarue
goxycupyemcs na kiaccuguxkayuy KOMIAUMEHMOB, UX CIMPYKMYPHBIX MOOENIX, NPASMAMUYECKUX
(ﬁyHKl/;l/l}lx U CoOyuoKy1bnypHsvlx ocobennocmsax. Aunanus nokassleaem, 4mo, XOmA: obe s3bIKOBblE
cucmemsl umerom 0614{116 KOMMYHUKAMUBHble Yelu npu 6blpasiCeEHUU KOMNJAUMEHN 06, UX pealu3ayusl
pasiuvaemcs 6 sasucumocmu om KyYJbmypHbIX HOPM, cmpameeuii eeacaueocmu u COZx}MClJZbHOZZ
uepapxuu. Pe3yriomamvl noouepkuarom aAMCHOCMb  KYIbMYPHOU O0CBEOOMIAEHHOCMU  OJls
npasujlibHOcO0 NOHUMAHUA U UCNOJIb30B8AHUSA KOMNIUMEHRMOE 6 MeDfCKyJmeypHOIZ KOMMYHUKAyuu.

Knrwwuesvie cnosa: KOMNIUMERmMbL, pedesble dAKmbl, npazmamuxa, MeNCKYJ1bmypHas
KOMMYHUKAYUA, NOJOHCUMENbHAN OYECHKA, COYUOK)TIbMYPHblE ACNEKMDbl A3blKA.

Abstract. This study examines compliments as a subtype of speech acts in Uzbek and English
from a comparative pragmatic perspective. Compliments are viewed as expressive acts that convey
positive evaluation and contribute to interpersonal communication. The research focuses on their
classification, structural patterns, pragmatic functions, and sociocultural features. The analysis
demonstrates that while both languages share common communicative purposes in complimenting,
their realization differs due to cultural norms, politeness strategies, and social hierarchy. The
findings highlight the importance of cultural awareness in interpreting and using compliments
effectively in intercultural communication.

Keywords: compliments, speech acts, pragmatics, intercultural communication, positive
evaluation, sociocultural aspects of language.

Introduction. Compliments play a significant role in human interaction, functioning as a
linguistic tool for expressing admiration, approval, and positive evaluation. They are widely used in
everyday communication to establish rapport, maintain social harmony, and strengthen interpersonal
relationships. Within the framework of speech act theory, compliments are considered expressive acts
that reflect the speaker’s emotional attitude toward the listener or a third party.

The importance of studying compliments lies in their dual nature: they are both linguistic and
cultural phenomena. This article aims to classify compliments in Uzbek and English, focusing on
their structural, semantic, and pragmatic characteristics. By comparing these two languages, the study
seeks to identify both universal features and culture-specific differences in complimenting behavior.

Literature Review. The concept of speech acts, introduced by Austin (1962) and further
developed by Searle (1969), provides a theoretical basis for analyzing how utterances function in
communication. Compliments are generally categorized as expressive speech acts because they reveal
the speaker’s psychological state and evaluation.

Previous studies in pragmatics and sociolinguistics have shown that compliments serve multiple
functions, including expressing admiration, reinforcing social bonds, and performing politeness
strategies. Researchers such as Holmes (1988) and Wolfson (1983) have demonstrated that
complimenting behavior is highly formulaic in English and closely tied to cultural norms.

In contrast, in many non-Western cultures, including Uzbek, compliments are influenced by
values such as modesty, respect, and social hierarchy. Furthermore, responses to compliments vary
across cultures, with English speakers typically accepting compliments directly, while Uzbek
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speakers tend to respond with modesty or denial. These differences underline the importance of
cultural context in speech act realization.

Methodology. This research adopts a qualitative and comparative approach to analyze
compliments in Uzbek and English. The data consist of naturally occurring examples collected from
everyday conversations, literary texts, and observational sources.

The selected examples were analyzed based on their structural forms, semantic content,
pragmatic functions, and sociocultural context. The study applies principles from speech act theory
and pragmatics to classify compliments and examine how they function in real communication.
Special attention is given to identifying patterns of similarity and difference between the two
languages, particularly in terms of cultural norms and communicative strategies.

Analysis and Discussion

The analysis reveals that compliments in both Uzbek and English can be classified into several
functional categories:

1. Expressive compliments convey admiration or positive evaluation, such as praising
someone’s appearance, skills, or achievements. English tends to express them directly, while Uzbek
often uses intensifiers and culturally appropriate expressions.

2. Solidarity-building compliments strengthen interpersonal relationships and create
closeness between speakers. These are common in informal communication and maintain social
harmony.

3. Encouraging compliments motivate and support the listener, often in educational or
professional contexts.

4. Phatic compliments primarily maintain conversation rather than convey deep

meaning, serving as social lubrication.

From a structural perspective, English compliments are often formulaic, following fixed
patterns such as adjective-noun combinations or constructions like “You look + adjective.” Uzbek
compliments are more flexible, often including expressive particles, intensifiers, and culturally
specific phrases. Pragmatically, compliments in both languages express admiration, establish rapport,
and reduce social distance. However, usage is influenced by cultural norms: English-speaking
cultures favor directness and frequent compliments, whereas Uzbek culture emphasizes modesty,
indirectness, and sensitivity to social hierarchy. Responses also differ significantly, reflecting broader
cultural values.

Conclusion. Compliments in Uzbek and English function as important expressive speech acts
that contribute to effective communication and social interaction. While they share common
communicative purposes, their classification, structure, and usage are shaped by cultural norms and
values. English compliments are generally more direct and standardized, whereas Uzbek
compliments reflect cultural principles such as modesty and respect. Understanding these differences
is essential for successful intercultural communication and language learning. Future research may
explore gender differences, digital communication contexts, or corpus-based analyses of

complimenting behavior.
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